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KOLOZSVARI KÖZLÖNY. 
Szerkesztőségi szállás 

külső szénutcvza Sikóház, 36 számnál. 
Előfizethetni Kolozsvártt Stein János úr középutczai könyvkereskedésében, valamint a 

szerkesztőségnél; vidékről minden postahivatalnál. Előfizetési díj félévre 6 pf. évnegyedre 3 pf. 
,Hirdetések 10 p. kr. belgtatási bélyeg díj , 

s minden négyhasábos egy sor után 4 p. kr.nak Stein kö- 
zéputczai kereskedésébe beküldése mellett kiadatnak 

FIGYELMEZTETÉS A MAGA IDEJÉBEN. 

Ha van valami igazság azon latin mondatban : „gaudi- 

dium est socios habuisse malorum;"t ugy mi földmivelő 

gazdákul nagyon vig osztályt képezünk, mert bizony bok- 

rosak azon bajok, melyek a mi szegény, hogy műszóval 

fejezzem ki „eszközléseinket" közösön nyomják. Gyak- 

ran jut eszembe Toldi Miklós erőtlen vállakra aggatott 

bélelt köpenye, melyről a költő mondja „addig nyomja 

két felől, miglen hamvként össze dől." Dicséretes jóaka- 

rattal ajánlgatnak gazdászatunk felemelésére egyet-mást, 

mint tagositás, tenyésztés sat. melyek nyomán meg va- 

gyok győződve róla hogy a siker kimaradhatlan, de 

ezekkel - ohajtom minél rövidebb ideig— ugy vagyunk 

mint az egykori orvos receptjével a patiens, mely hihető- 

leg jelentékeny javulást idézett volna elé de —nem volt 

bévehető. Előre kell bocsátanom, hogy meggyőződésem 

az, miként az eddig folytatott gazdálkodás mellett, mely- 

nek fő törekvése: tisztán gabonatermelés, egyes áldott 

vidékeket kivéve, a bukás elkerülhetetlen, s már sokan 

kezdik érzeni, hogy a gabona-termelés, gazdászatunk ezen 

hagyományos aranybányája, foglalhatott magában régeb- 

ben gazdagabb tartalmu ereket s még valaha tán fedeztet- 

nek fel ilyenek, de jelenleg kár reájok sok tüzet vesz- 
tegetni. Hogy tehát a jó szándék kötelességét teljesitsem 

figyelmesekké kivánom tenni a gazdákat a repcze-terme- 

lésre. Ezzel nem állitom, hogy most mindjárt felfedeznők 

Californiát; de hiszem a szent-irás tanitásainak megfelelő- 

leg, a mi sziveinkben nem lakozik felfuvalkodás. Most van 

éppen ideje az annyira gyanusitott ugarlásnak; jelen van 

az idő, midőn az alapot le kell tenni. - Egy kis eltérés 

ugyan, de még is meg kell jegyeznem azok számára, kik 

nálunk a folytonos termelést sürgetik, hogy jelenlegi sze- 

gény felszerelésű gazdaságainkban ezt elhamarkodottnak 

tekintem s mikor eféléket hallok, mindig eszembe jut azon 

üres köpenyes katona, ki nem viselvén kimondhatatlant 

(falun nadrág elég kimondható ; nem tudom, hogy hivják 

lengyelül, igy lehetséges, hogy bajosabb kimondani) csak 

kimondhatlanabbat; mindazonáltal veres köpenyére na- 

TERMÉSZETRAJZI GZIKKEK. 
3. Két és több-szíkü növények. 

(Folytatás.) 

Ennyit Borszék virányáról átalánosan. A részletesebb is- 
mertetést boldogabb időre hagyom. Annyit még ismételnem kell: 
miként a terimét véve tekintetbe, Borszék ingoványaival Erdély- 
nek egyetlen helye se mérközhetik annyi különféle növényfaj- 
tenyésztésben. Borszéknek két saját növénye van, mely Erdély- 
ben egyebütt még eddigelő nem észleltetett, egyik a pálcza kaj 

„már, másik a cserjés nyir, mindkettőnek csak a Sáros a hazája , 
de itt is már nagyon kevés példányban. Fájdalom, e növénydús 
térecske annyira ki van téve az itt legelő állatok pusztitásának , 
hogy e két növény inneni végkiirtása naponként várható. Több iz- 
ben felszólaltam e tárgyban az illetők előtt, de válaszul mindig 
csak ezt nyertem: „A jó isten a növényeket nem füvészek, ha- 
nem marhák számára teremtette.6* 

Mástelől a ritkább növények közől soha se táttam házánk- 
ban a pompás torolyát és hegyi arnicat oly nagy mennyiségben 
diszleni, mint az itteni kaszálókon és az üveggyár feletti olda- 
lon. De legszebb látványt nyujt mégis Borszéken a gyönyörü 
biborszin bokrétáju csővirics (epilobium angustifolium) tömérdek 
legioja, mely a fenyves irtványokra, mint a füvenynövényzet ily 
helyekeni leggyorsabb hirnöke, első terit biborvörös virágokkal 
himzett zöld szönyeget, árnyába édesgetvén rendre Flórának 
többi védenczeit is. Ha pedig egyszer a hely már dús virányza- 
tot öltölt magára, akkor ismét végképp eltünik onnan, más mez- 
telen irtományt benépesitendő tündér-seregével. 

Borszékről mintegy órányi távolra, a tölgyesi úton, a Kis- 
Besztercze nevü folyónak balpartján jobbfelé haladva, nem so- 
kára egy festői és rendkivül buja növényzetű völgytorkolathoz 
érkezik a természetlbuvár, melynek neve: Gura Válye-száke. E 
völgyületből az út egy homályos hegynyilásba vezet, mely mind 
sötétebb és szükebbé válik, mig végre a napsugárai se lelhetik 
fel többé az útat, melyen át e szük völgyület buja virányának 
örökös harmatát olykor-olykor felszárithainák. A hőmérő a leg- 
forróbb nyárinapokban se igen éri el a 15 fokot. Szent borzadály- 

gyon büszke volt, minek következtében egy valaki által 

felületes elegantiája csekély méltánylása mellettezen kér- 

déssel lepetett meg, toujours en negligé monsieur de Rod 

mantel. Örizkedjünk öszhangzás nélkül rendezkedni, mert 

ebbeli gondatlanságunk kárral jár. *) Röviden előszám- 

lálok nehányat azon előnyök közől, miket a repcze-ter- 

mesztés nyujt, árnyékoldalait sem hagyom emlitetlen — 

mi magát a gazdasági mivelés intézését illeti, az nem tar- 

tozik e lap körébe. **] 

A repczetermesztéshez aránylag minden gazdasági 

czikkek közt legkevesebb kézi munka kivántatik. 

A repcze piaczra készitése mint cséplés, rostálás, sat. 

a termésnek alig veszi el egy huszad részét s igy a török- 

buzával kiván egyforma cséplő-részt. 

Vetőmag egy holdba nagyon kevés kell s igy kevés 

a risico nem sikerülés eselébe is, – siker esetében pedig 

annyit fizet, mint ha a búza 8 szemet adna közóp ár mellett. 

Az esős idő, akár mig lábán áll a repcze, akár mi- 

után levágatott, nem okoz annyi kárt benne, mint egyéb 
termesztményben. 

Végül a termesztési év augustus havában már pénz- 

zé tehető, holott a buzát et comp. ekkor iparkodik az em- 
ber behordogatni, ha lehet. 

Rosz oldalai a repcze-termesztésnek : 

Az ujabb időben elszaparadott sokféle rovarok 

pusztitásának inkább ki van téve, mint a gabona-fajta, no- 

ha ezen sincsenek mentesitve. 

**) Minthogy ezen tétel saját gazdászati elméletünkkel ano- 
maliában lenni látszik, figyelmezletnünk kell az irót, hogy mink 

mindannyian, kik a váltó-gazdászat behozatalát s általa a föld 
folytonos hasznositását eletkérdésnek tekintjük, természetesen azon, 
főkint Magyarhonban, már kifejtett elmélettel pártoljuk: hogy a 
váltá-gazdászat kezdetével is bizonyos éven át bizonyos tábláza- 
tok ugarul hagyassanak, mig a föld az illő kövéredést megnyeri; 

de hol a birtokhoz képpest bő trágya s elég marha-erőről ren- 
delkezhetni, ott egy tagositás esetében rögtön alkalmozhatni a 
földnek folytonos termeltetését is. Szerk. 

*7*) Lapunk legfőbb czélja lévén a földbirtokosi érdekek 
előmozditása, mind a mellett hogy a gazdászati kérdések tüze- 
tesb fejtegetését a gazd egylet havi iratába tartózandónak nyil- 
vánitjuk; rövid utasitó czikkeket a gazdászat teréről is átve- 
szünk, s ugy hiszszük az érdemes báró ur, mint gyakorlati repcze- 
termesztő, hasznos szolgálatot tesz földbirtokosa nknak ha saját 
kezelése módját lapjainkban közzé tenni sziveskedik. Szerk. 

lyal lépeget a vándor e rémteljes hegyzugban - a hüvös lég fu- 
valma, erdei tündérek könnyü ruhái suhogásainak hallszik — a 
fenyvesek sajátos rezgő zúgása, mely a lomberdők tompa mora- 
jától oly annyira elüt, mintha tündék danáit viszhangoznák — 
hát még a felhökben fürdő jegenyefák ágairól földig lecsüngő 
zuzmók bozontos sallangjai örökös ingásukkal, mily kisértetie- 
sen utánozzák a bolyongó szellemek csattogató intéseit. 

Minden lépten óriás tussilágók és czimpás legyezőalaku 
harasztok , a páfrányok, repök és fodorkák legióival gátolják a 
beljebb hatolást; mig végre a koboldrémek büvös menhelyei , a 
bányatárnák szük nyilásai e borzalmas bérczöblöt vadregényes 
tájékká idomiták. 

Ezrenként látogatták már meg Borszéket Erdély s Havas 
alföld lakói, de alig van köztünk egy-kettő , ki e kis bányatele- 
pet rejtő völgybe kirándult volna, pedig aligha lelhetni Erdély- 
ben sajátszerübb regényes vidéket. Hazánkban egy hely se vará- 
zsolta vissza oly elevenen emlékembe Brasiliának komorzöld 
öserdeit, élődi ochirdeái és kúszó liánaival. Itt is az egymásba 
szövődölt össze-vissza kúszált árnyékdús örökzöld növényzet — 
az áthatlanul összefonódot lopvanőszök sürüsége — a számüzött 
napsugarak hiánya miatt örökösen nedüs talaj — a titokteljes el- 
zárkozottság oly meglepően jelképezik az eredeti vadságot, hogy 
még csak a meztelen ember hiányzik önfaragta nyilával, vég- 
képp kiegészitendő a félig elővarázsolt csalódást. 

Borszék állatvilága. 

Természetrajzilag egy vidék faunája alalt szoros értelem- 
ben csak is azon állatok érthetők , melyek ama tájékon nemzés 
által szaporodnak, De mnthogy ennek körülményesen végire 
járni nem mindig lehet; tehát Borszék faunájába minden itt ész- 
lelt allatfajt Desorolandok, ha az szintén csak mint átvonuló ven- 
dég jelent is meg a fennemlitett területen. De azért ne gondolja 
valaki, hogy e sorozat tökéletes leend; mindenki előtt ismere- 
tes levén ama körülmény, hogy némely fajok, különösen a ro- 
varok közöl, évtizeden át se jelennek meg ott, hol egykor vég- 
telen számban nyüzsögtek. Végre a legközönségesebb fajokat 
még emliteni se fogom; — miért figyelmeztessem olvasóimat pél- 
dául: a házi verébre (mely egyébiránt itt nem gyakori), a czin- 
czogó kis egérre, s a rovarok azon számtalan fajára, melyek 

A téli zord időjárás alkalmával a repcze néha ugy 
kivész, hogy ilyenkor el lehet mondani: „ez ugyan isten 
igazában ki veszetttt mi a gabonafélénél ritkán ilyen álta- 
lános; mert gyakran megesik, hogy a tél által megrongált 
gabonák kedvező tavaszi időjárás mellett adnak egy fractio 
termést, mi ugyan nem nagy haszon, mert a munkát alig 
fizeti meg s ezen feljül tavaszszal az ember nem lévén 
tisztában, hogy kiszántsa-e vagy nem? folytonosan oly 
érzések közt van, mint a kártyás ember, ki két blattra ját- 
szik s egyet már megvesztett. 

Továbbá, a kellő csekély kézinapszámok egyszerre 
kiállitandók, nem türvén a repcze a halogatást. 

Végre, legroszabb oldala, hogy kevés termesztetvén 
az országban, nincs vásárlási concurrentia s igy az eddigi 
kevés számu termesztők monopolizálták, mi ha jelenté- 
kenyebbé válik, a termesztett mennyiség bizonyosan meg 
szünend kártékonyan hatni, nem lévén már nagy ritkaság 
oly származásu egyének, kik a „profite iránt nem visel- 
tetnek despectussal. 

Ha csak egy ember veendi is hasznát ezen figyel- 
meztetésnek, a szerkesztőség bizonyosan czéljával meg 
felelőnek tartandja e néhány sort, s ohajtandó, hogy hason 
érdekü tárgyban mások is mondják el nézeteiket, mi által 
ha nem jutnak is olyan ornithologiai jellemző elnevezé- 
sekhez mint „szép tollut: — „csinos tollue sat. iró, de bi- 
zonyára használnak. ***) 

B. KEMÉNY JÁNOS. 

ó Cs. K. AP. FELSÉGÉNEK KORUTJA 
NTAGYARORSZAGIBAN. 

(A „B. H.f után.) 

(Vége.) 

Buda. A tokaji tiszahid végén, a kassai közigazgatási te- 
rület határán, állott egy diadalivnél Poche lovag helytartósági al- 
elnök, a zempléni megyefőnök Markovics helytart. lanácsossal, a 
nemesség, papság és a cs. k. hatóságokkal, a legalázatosb elfo- 
gadásra készen. Átellenben a 12. sz. cs: kir tábori vadászzász- 

z- ) Nekünk pedig éppen olyan irók kellenek mert lapunk nem csillogni, hanem használni ohajt. Szerk. 

egész hazánkban úton-útfélen találhatók ? Leginkább jellemző 
példányokkal fogok kedveskedni, minthogy e kis értekezés Bor- 
szék ismertetésének ugy is csak kivonata. 

Emlősök. (Mammalia). 

A röpkedők (chiroptera) rendje Borszéken a füles és ha- 
lavány denevérrel (Cvespertilio auritus et serotinus) van képvi- 
selve. Ez utóbbi a medvebarlangban tavaly csoportosan tanyázott 
— mig az előbbi években egy se mutatkozott ottan Honunkban 
még eddigelé sehol se láttam ez éjjelező emlőst. 

A ragadozók (carnivora) közöl nagyon gyakori a bar- 
na medve (ursus arctos) – Borszék lakói untig beszélnek róla 
regényes kalandokat A nyulánk testű ragadozók családjából leg- 
inkább a közönséges nyuszt (mustella martes) a virgoncz kis mó- 
kusnak leghatalmasabb ellene — honos az itleni fenyvesekben 
Tölgyes körül a hölgymenyét (mustella erminea) se ritkaság. 
rovarevők közől megomlendő a vizi cziczkány (sorex fodiens) 
melyből két hullát találtam a Besztercze folyó partján, az egyik- 
nek hátulja egy ragadozó madár által fel is volt már falva Az 
ebfélék (canina) ravasz rókája és falánk farkasa mint mindenütt 
ugy itt is meglátogatják hébehóba a laktanyákat. A macskacsa- 
ládból (felina) az ismeretes vadmacska (felis catus) mindennapos 
a tölgyesi lomberdőkben — sőt a bélbori harminczadnáli vadá- 
szok még a hiuzról (felis lynx) is szeretnek beszélni. 

A rágcsálók rendjének (glires) több példányaival talál- 
kozik a búvár, különösen a borszék-tölgyesi vonalon. Ilyenek: 
a pöle (sciurus glis), az evet (sciurus vulgaris, a mogyorós egér 
Cnus quercinus) és a vizi patkány (mus amphibius), mely itt leg- 
inkább a folyó partjáni tamariskus bokrok között tartózkodik. 
Tölgyesen nem egyszer lőttek fehér válfaju nyulat. 

(Folytatjuk.) 

EPERFA-NEVELÉS ÉS SELYEMTERMELÉS. 
(Folytatás. 

Azonközben Lombardiából cs. k. hivatalnokok tétettek át - 
Velenczébe. Sok lombárdi iparos vásárolt Pádudban elpu 
birtokot, azon olasz elv szerint : „házat jót, földbirt 
állapotban levőt vásárolj és megkezdték környezetüket szóval s 



lóalj zenekara volt felállitva. Innen a következő diadalivig, me- 
lyet Tokaj községe állitott, a városi képviselő-testület, a czéhek 

zászlóikkal és az iskolai ifjuság képeztek sorfalat. Két óriási 

obeliszk kösóból, zöldágakkal és mohhal diszitve, jelölé a só- 

szállítótársulat raktárát. Ezekután a tokaji szolgabirói járás köz- 

ségei és a hegyaljai bortermesztők tevék egy hordókból alkotott 

s a szölőmivelés eszközei s jelvénye vel izletésen diszitett dia- 

dalivnél, nemzeti czigányzene hangjai közt, hódolatukat. Az 

utolsó, keleti stylben épitett, gazdagon diszítel4 diadalkapu veres 

bársony mennyezettel Felségeik üdvözlésére Zemplén-me- 

gye izraelitái által volt felállitva. A rabbik a thorával, 24 fehér- 

De öltözött leányka, virágokat szórva, a cultuselőljárók s a 
zsidő 

községek tagjai csoportosultak össze e diadalkapu körül. A leg- 

magasb menet kiséretét előcsapatul a gálszécsi, ujhelyi és király- 

helmeczi járások népbanderiumai képezék, mig a nagymihályi és 

szerencsi járások banderiumai a menetet bezárták. Tarczal előtt 

e városka egy diadalkaput, s az ottani izraeliták két obeliszket 

állitottak, melyek mellett a járási községek várták Ö Felsé- 

geik megérkeztét. Kisérve a banderiumoktól s Tokajban az el- 

fogadásra készen állt világi és egyházi tekintélyektől. Ő cs. Fen- 

sége d. u. 4 órakor Tarczalra ért, s a legmagasb udvar birtoká- 

hoz tartozó uradalmi házba szállt. Ö Fens é g e az ott egybegyült 

minden vallásu papságot, a nemességet, a főönemesség tagjait stb. 

külön audentián kegyelmesen fogadni méltóztatott. 6 órakor nagy 

udvari eléd volt, melyhez a jelenlevő méltóságok közöl a leg- 

többen hivatalosak voltak. A legmagasb mulatásra Tarczalon ké- 

szült többi ünnepélyességek elmaradtak. Este Ö cs. Fensége 

kiséretével Tarczalról közvetlen a tiszai kikötöhelyhez Tokajba 

menni, s olt a „Boreas" társasági gözösre szállani méltóztatott. 

Poche lovag helytartósági alelnök Ö Fenségét egész a hajóig 

kiséré, s a járásoknak délelőtt kivonult banderiumai ugyanazon 

rendben képezék a kiséretet a beszállóhelyig. Esti 9 órakor föl 

szedék a horgonyokat; s a , Boreas"t a folyón lefelé indult a 

szolnoki kiszállóhelyhez , hová május 30-án 1/, 1 órakor meg- 

érkezett, mire Főherczeg Fök ormányzó Ur Ö cs. Fensé- 

ge egy készen állt külön vasuti vonaton azonnal utját tovább 

folytatta. A Tisza partján is, a hol csak közelebbi községek vol- 

tak, mindenütt diadalkapuk, obeliszkek és más örömjelek voltak 

állitva, a községek számosan egybegyülve, s mindenütt a nép- 

hymnust lehete hangoztatni hallani. Ezen egyszerü földészek 

közöl bizonyosan a legkevesebben sejtették, hogy a felséges sze- 

mélyek, kiknek e hódolatok készitve valának, ne legyenek hajón 

s e pillanatban nincsenek oly hangulatban, hogy még a leghübb 

szeretet es ragaszkodás nyilatkozatait is elfogadhassák! Ő es. k 

Apostoli Felségeik csupán Császárné Ő Felsége legfőbb 

udvarmesternője, Eszterházi grófnő, s Császár Ö Felsége első 

vezérhadsegéde gróf Grünne althgy or által kisérve, Á órai pél- 

dátlan sebességgel tevék meg Debreczentől Özegéig az utat, a 

Tiszán készen állt társasági gőzösre szálltak, s ennek Szolnokba 

érkezte után tüstént egy távirati uton megrendelt külön vonaton 

Peslre sieltek s f é máj 29-kén d. e. 101/, órakor a budai cs. 

k. várlakba - szeretett gyermekük kór—haláloságyához érkeztek ! 

Keleti levelek. 

Smyrna 1857, april 11. 1857 jan. 8-án reggel bu- 

csut vevék hávi gazdámtól , Johannestől, s elhagytam a 

kedves Corfut, s tán örökre, felültem egy lemnosi hajó- 

ra, hogy Pátrásba vigyen; ez a hajó már 35 naptól óta 

vesztegelt horgonyon a corfui kikötőben, várva az alkal- 

mas időt, a mit végre az én hajóra szállam után 5 nappal 

meg is talált, miután az esős g ár bit — délnyugoti szél— 

a kedvezőbb tramontana — északkeleti — váltotta 

fel, kapitányunk tehát megragadva az alkalmat , elhatá- 

rozá, hogy más nap a görögök uj éve első napján felsze- 

desse a horgonyokat, és a vitorlákat a szélhez igazitsa. 

Még a csendes álom karjai közt szunnyadoztam, midőn a 

hajó fedélzetén járó-kelő hajós legények virra, virra 

kiáltásai engem is felköltöltek; kibuvok a kapitány szobá- 

jából, s látom , hogy a szobához közel lévő kerek oltár 

példával, eperfa és selyemtenyésztésre ösztönözni; de itt ki- 

tünt, hogy egyesek igyekezetével a selyemfonódák szükségei
 fe- 

dezve nincsenek, s azért a selyemtenyésztés igy soha se ád hasz- 

not. Évek teltek igy, csak játszottak a selyemtermeléssel és sze-
 

gényedtek mellette. 

Csak 1827-1835 között kezdett ez ügy — egészen vá- 

ratlanul — kedvező fordulatot venni: egy pordenoni fiatal em- 

ber — Travani – nem türhette, hogy a velenczei tartomá- 

nyok — a selyemtermelés iránti közönbösségük miatt – annyira 

szegények a lombárdok mellelt, s ezeknek annyira megettük ál- 

lanak iparban, müvészetben és minden nemesebb élvezetben. 

Eperfával kellett kezdeni , mer! hol ez egyszer seregestül virul, 

ott a selyemtermelés és fonódák önként előállanak; de Traváni 

szegény volt, nem volt egyebe, mint egy magasztos eszme fe- 

jében s szeretet szivében hazája iránt, Azonban éppen e nemes 

hazaiság hatalmas barátokat szerze neki. Maruzzi marduis , Be- 

relta és Freschi grófok, Gröller lovag és mások nagyszerü eper- 

iskolákat alapitoltlak. Travani — az országban körülutazva - 

mindenkit megkinált az emlitett birtokon tenyésztett eperfa-cse- 

metékkel, részint igen csekély áron adva, részszerint ajándékba 

osztogatva, a szegényebb birtokosok és kerttulajdonosok között 

kéréssel, rábeszéléssel, erkölcsi kényszeritéssel mindenkire rá 

tukmálta apró csemetéit. Némely hanyag birtokost, ki restelte 

az ültetéssel bajlódni, kész ülteivénynyel lepett meg, ki ekkor 

örömest fizette meg az olcsó árjegyzéket Vele is Steerrel meg- 
vétetelt 1000 darab két éves csemetét 3 frt 20 krért és segitett 
elültetni a kerti mesgyék széleire. 

Schwarzenberg herczeg ő fensége Páduán keresztül utaz- 
va szerencséltette ez ültetvényt látogatásával. Ezen 3 frt 20 kr 
péfektetési töke Steer Márton szerint a harmadik évben már 10 
frt jövedelmezett, azután 15 ft 20 kr s 36 frtot évenként, s mi- 
dőn maga 4 lot tojást kiköltetett, a gubókból 120-140 írt be- 

vétele volt,. Ez kamatja a 3 frt 20 kr tökének, sőt ha két éves 
csemeték helyett vett volna 2 font fehér érett epret 3 váltó frtért, 
maga nevelhelte volna a fákat és igy 3 sor töke után a hetedik 

évben 100 pfrtot vagy többet is bévehetett volna. A páduai se- 
lyemfonódák egyik tulajdonos nője Marcon asszony , szegény , 

10 gyermekes anya, egykoron igy, nehány krajczárral kezdett 

a selyemgazdasághoz, s 20 év mulva már Páduában több neme- 
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alaku gépbe rudakat dugva, kereken forognak körülötte, 
mintha valami szárazmalom lett volna; a mig itten bá- 
mészkodnám , mondja a kapitány nekem is: signor 
Carlolvirma! virral én azt gondoltam, minthogy még 
akkor mind csak magyar szót hallottam , még a szelek su- 
sogásában is, hogy tán azt akarja mondani virrad, vir- 
rad! de más volt ám a szónak értelme , mert a mint azu- 

tán jobban megértém, azt akarta nekem jelenteni, hogy a 

már emlitett hajós vezényszóra fogódznám én is a gép 

rudjainak sugárai közé, de én boldog értetlenségemben 

veszteg maradtam, s csak akkor ébredtem fel bámészsá- 

gomból, mikor már a kifáradt hajós legények a rudakat a 

lyukakból kivették, és a hajó gyengén mozogni, s a cor- 

fui erősségbeni lámpa világát szemünk elől lassanként 

veszteni kezdtük ; mire jól megviradt a kis Paxo sziget 

mellett találtuk magunkat. Tiszta felhőtlen ég, és szokatlan 
csipős hideg idő volt; a tenger vizének szine mint a kék 
keményitő, a torlodó habok mint a szappany buborékok. 
Délfelé utunk lassudni kezd , a szél csendesedik , (Hagia) 

Santa mavra északnyugoti kopasz hegyei alatt állunk, 
még egy óráig billegünk, beáll az unalmas g álini — szél- 
csend - egy hang nincs a hajón és körülöttünk; mintha 
az egész világ déli álomba merült volna , ásit a kapitány, 
ásitnak a legények, az utas is mit csináljon ? legfelebb pi- 

pára gyujt, vagy lebuvik a szobába alunni. Délután három 

óra felé mintha főni kezdene a tenger, buzog, forr, dagad, 

a haj ó halad, még tán igenis szalad : emelkednek a hullá- 

mok ; kiált a kapitány, rikoltnak a legények , hogy a vi- 

torlákat tekerjék öszve; megkopaszodnak az árboczok, 

mint az őszi jegenyefa; mégis felette sebesen haladunk; 

kezd a dühös tenger játszani a mi szuette bárkánkkal, 

annyira, hogy az árboczok a viz szinével 45 grádusnyi, s 

tán még hegyesebb szöget is képeznek. Boldog Isten ! 

mi lesz ebből, gondolám magamban, még ilyen hintóban 

nem utaztam soha, de a mint mutatja , tán ki is akar tenni, 

hogy most már egy oly országot utazzak bé, a honnan 

még eddigelő nem jött vissza senki, laábaimon nem állhat- 

tam, reszkettem, rikoltja a kapitány , hogy huzódjam le a 

kormányrud mellé, a mit megis fogadtam , de nem tudtam 

üljek-é, vagy hasrafeküdjem; mert ha ültem, a fejemet 

ütöttem a hajó oldalába; ha lefeküdtem, ugy hengeredtem 

mint a hordó, vizzel is már tele voltunk; szóval a vésznek 

akkora mértékét értük el, a mi egy oly tengeri uthoz szo- 

katlan embert, mint magam voltam, képes a teljes resigna- 

tióra elkészitni. Mint a betegségekről mondják az orvo- 

sok, hogy a terhes betegség nem szokott tartós lenni, ugy 

a mi szélvészünk is naphanyatlás felé csendesedni kez- 

dett, kezdtem tehát én is felhagyni a halál eszméjének ba- 

rátságával, vettem a pipául, s rágyujtottam magyatr ember 

módjára, a mikor jön felém az én hegyes orru kapitá- 

nyom, s ritka bajuszsza alól vigyorogva kérdi: aveváte 

nna poca paura? – megijedett egy ki- 

csinyt? — mire mondám: poteteimma ginare— 

képzelheti. No csak hogy kész volt a békesség Isten-, 

világ- és emberrel, ugy hogy estve még meghivott az ő 

külön kis belső szobájába vacsorára, s felejtve a bajt, jól 

rumoztunk, boroztunk, a miért én is nem kivánva hálátlan 

lenni, o hellen nyelven egy kis bajuszkenő szagu köszön- 

tésecskével megköszöntem a vacsorát, megáldottam az 

uj évet, és megdicsértem ügyességét, hogy a hajót s ben- 

nünket megmentett a veszélytől, a mire jó kedvében még 

czukros mandulát is adott , tán hogy jobban aludjam, igy 

si palota birtokába került, s midőn nehány év előtt meghalt , 

minden gyermekének 100,000 livre örökséget hagyott. 

Travaninak fáradhatlan tevékenysége eredményezte, hogy 

több százezer eperfa ültettetett el, s ismét több millió, mint cser- 

je, a b rtokok közé keritésképp. 
Azonközben a derék Travani moghalt fiatal korában , fel- 

emésztelve az emberiségért tett fáradozásai által, mert százeze- 

rek köszönik neki élelmöket és számtalan gazdagságukat. Sze- 

gényül halt meg , de tisztelve és kítüntelve számos oklevelekkel 

és a velenczei iparkiállitás nagy érdempénze s polgári érdem- 

jellel feldiszítve, melylyel Ferencz császár ő felsége tisztelte 

meg, miután az eperfatenyésztést Dalinátország sziklás vidékein 

is meghonosíto ta. 
Az uj ültetvények növekedésével csaknem észrevétlenül 

kezdelt a selyemtenyésztés is erősödni. Az olasz parasztok ké- 

pessége és értelmessége könnyítette a munkát. Majd vándorcsa- 

patok alakultak , melyek mint oltók , levelezők, eperfametszők , 

munka idején szolgálatukat felajánlották, s midőn a termelők 

száma 2--300 vagy 1000-re szaporodott, értelmes nök, egy csa- 

pat 10 20 éves leánynyal a flándákhoz vándoroltak s mint felü- 

gyelők, fonók sok szép pénzt kerestek. Számos család egész té- 

fen át filandai keresményéből élt, mely 3—4 hónapig foglalatos- 

kodtatta. A legtöbb paraszt leány itt kereste meg hozományát, s 

ha keresményéből egy szobát bebutorozott, nehány hó lefolyása 

alatt férjhez ment. Igy volt az olasz paraszt leány sorsa selyem- 

szálhoz kötve, s azért lett e tényésztés ily népszerűü az egész 

lombárd-velenczei királyságban. A legmagasabb rangu hölgyek 

összes cseledeikkel falukra költöztek, hogy felügyelhessenek a 

tenyésztésre. A tenyésztés részint ötthon nagyban , részint zsel- 

léreknél folyt, kik az uraságtól kapott levélért, a gubók felét 

beszolgáltatni tartoztak , a másik fél is rendesen az uraság kezé 

be került a télen előlegezelt élelemért. És minthogy a selyem- 

hernyókat a hölgyek ápolták, a magas aristocratia nem tartotta 

méltósága alattinak ezt az üzletet kertjében, mezején jelenlétével 

éltetni s rendben tartani. Ekként segitette elő a társadalom min- 

den osztályának öszhangzó törekvése az eperfa és selyemte- 

nyésztést, ugy hogy 25–30 év mulva már Pádua tartománya , 
mely az előtt csak 40—–50 ezer forint árut termelt évenként — 

most 41/, millió forintot vesz be selyemből; és a mi nevezetes , 

hogy még Pádua kevés selymet termelt, egy font gubó 17—18 

végződött ez a nap, a milyen még nem virradott rám ez 

élelben : ép ezért a nagy veszélyért jelen közleményem 

historiai vagy más szabatosabb leirásurészével tán a jövő 

levelem folytatásaig adós leszek; mert az akkori önmen- 

tési ösztön, és a halál durva emlékezete erőt vesz azon 

tehetségén lelkemnek, mit utazási naplóm tárgyainak pon- 
tosabb kidolgazása igényel. 

(Vége következik.) 

Besztercze ( A cs. somlyói gymnásium érdekében.) 

Igéretet teltem , hogy alkalmiiag némely adatokkal szol- 

gálok becses hirlapjának táplálására; ezen igéretet tel- 

jesitendő ; tessék szivesen venni csekély elmélkedésemet: 

Püspök Hajnald Lajos ur ő nmlgának lelkes pásztori 

levelét olvastam , s a mélyen tisztelt fő-atyának lelkesi- 

tő szavai gondolatokat meritettek fel keblemben , melye- 

ket talán közfigyelemre méltóknak itélhetni. - Ugyanis 

a mélyen tisztelt főpásztor igen bölcs előrelátással a tős- 

gyökeres magyar köpü egyikében , honnét raj módjára 

terjedjen a magyar nemzetiség, nagyobb tanodát alapi- 

tani szándékozik; e végre 100 és egynehány ezer pírt. 

töke összesítésére hivja fel a népet, melynek egyes bir- 

tokosai, mind a mellett, hogy a székely föld sok tekin- 

tetben kedvezőbb helyzetben áll a megyéknél, kevés 

kivétellel hasonló tehetetlenek , s lépesedésükre kevés 

kilátás van, - mind a mellett is remélhette a főpásztor a 

szomszéd háromszéki lelkesedést Csik, Gyergyó, és 

Kászon fiaiban is felkölteni.*) Ez igen jó, a czél igen ne- 

mes , de az eredmény is, miszerint hasznos gyümölcsöt 

terem , legbiztosabb; azonban a nép szegény, a kivánt 

összeg pedig tetemes. Vajjon nem volna-e jó más ügyek 

megmozgatását is igénybe venni ? Ime Kézdi-Vásárhelyt 

a forradalom előtt volt egy derék katona-oskola alapit- 

ványnyal - továbbá Kovács Miklós, Istenben boldogult fő- 

pap , csiki ember volt , több százezereket hagyott funda- 

tiokra s főleg oskolákra, ugy néhai Veszprémi Pál nagy 

prépost; de fájdalom! a hagyományozók szándékak még 

máig teljesitve nincs, és 1852 évtől kezdve a roppant 

pénz letéve kam: t nélkül hever (?) Tehát a pásztori szó- 

zatra a jelenkor igényeinek méltó felfogásával gyülhet, jó 

összeg pénz, de melynek lehető hiányát pótlaná, vagy 

alapját képezhetné a mai kész tökéknek lengővé tétele, 

és igy a nép , mely önerején tanodát emelend , biztositani 

fogná ezen alapitványokat is nemzetiségének fenntartása 

és gyámolitása érdekében. 

Sz. Udvarhely. ( Vége. ) Második példájául a fia- 

talság minden jó iránti hő buzgalmának fölhozzuk : 

a helybéli ref. tanoda ifjusága által, az erdélyi mu- 

zeum pénzalapja gyarapitására, f. évi áldozó csötör- 

tökön rendezett tánczvigalmat. És itt megemliten- 

dőnek tartjuk elsőbben is azt, mikép a városházat csak 

nagy bajjal lehetett e szent czélzatu vigalom helyé- 

ül kinyerni. Továbbá a tánczteremet az ifjuság a legna- 

gyobb költségkiméléssel és mégis oly csinnal és izléssel 

diszitette föl, mely a belépőt azonnal elragadta. A diszit- 

vény részleteit nem irjuk le, csak annak koszoruját em- 

s) Méltán remélhetjük, hogy Háromszéknek is legalább 

katholikus népessége egy ily kezeügyébe esendő gymnasiumra 

megteendi hazafiui áldozatát, sőt bizton hiszszük , hogy arra a
z 

összes ország magyarsága befolyand. Szerk. 

kron kelt s most, miután a sok fonódák miatt a verseny nagy , 

egy font gubóért 50-60 krt is fizetnek mert a fonódák egyre 

szaporodnak, hol a gubók száma növekszik, s a versenyző fo- 

nódák növelik a termelő diját 

Lombárdia kíterjedése 3751/, mérfőld; 1835-ben a 

terményző eporfák száma 16,573,123 darabra ment, melynek 

termését azonban nagy mértékben növelték az országban létező 

temérdek eperfa-bokrokról szedétt levelek. Népessége 2,600,760. 

Az 1841-ki hivatalos kimutatás szerint, már termelt Lombár- 

dia 248,000 mázsa selyemgubót és abból magának 29,258,589 

pengő forint bevételt csinált. Esik e szerint Lombárdiában az 

évenként termelt selyem értekéből, minden egyes lakosra M24 

pfrt és minden egyes holdra 77/10 pfrt. Továbbá, volt Lombár- 

diában már 1841-ben 3500 fonódában (filánda) körül belül 

38,600 gombolitó kazán, mik körül 90,000 ember találta élel- 

mét és foglalkozását. 
Velenczének kiterjedése 415 [] mérföld, népessége 

2,202,529, termelt selyem-gubója 190,000 mázsa, melynek át- 

lagos érteke fél gyártmányi állapotban 17,450,402 pfrt. Fonódája 

körül-belül 2125, mintegy 9 - 10,000 kazánnal és 22,000 mun- 

kással. Esik tehát Velencze területére az évenként termelt se- 

lyemértékből minden főre 78/1, pírt és minden egyes holdra42/ 

pengő forint. 
Tirol kiterjedése 5001/,, 1 mérföld, népessége 842,768; 

termelt selyemgubója 30,000 mázsa, melynek átlagos értéke fél 

gyártmányi állapotban 2,869,583 pfrt Fonódája van összesen 

P78, mintegy 5352 kazánnal. Ezek szerint Tírol területére az 

évenként termelt selyemértékből , minden főre 348/10 pfrt s min- 

den egyes holdra 5/10 pírt esik. 
18 2-ben alakult itten a selyemtenyésztési társulat, 1843- 

ban vétetett Bayerdorítban 26 hold föld; ajándékozott Hluback 

44,000 1. 2. 3 éves eperlát s annyira haladott, hogy 1852- 

ben 172,400 darabra ment a Stíriában elültetett eperfa száma s 

Bayerdorítban 80,000 eperfára. 1814-től 1847-ig Stiriában 3- 

161 5 mázsáig voll a gubók száma, 1847 től 1851-ig, 20-tól 

23 mázsáig, 1852-ben 30 mázsa volt, melyből 20 mázsa a sti- 

riai egyesület fonódájában gombolittatott le. 

(Vége következik.) 



1itjük meg: a terem fő oldalán ott diszlettek kegyteljes 
honatyánknak és honanyánknak a felséges császári pár- 
nak, s mindjárt alább a muzeum alapitó és éltető lelké- 
nele gr. Mikó Imre ő nagyméltóságának képeik, ezek fö- 
lött pedig egy zöld levelekből művészileg füzött nagy- 
szerű „Éljen.4e Szóval: e tánczvigalom, — mind annak 
szent czélját, mind a diszitést, mind a zenét (melyet a ta- 
nulók e részben is szép előmenetelt tanúsitott hangász- 
kara játszott,) mind általában az ifjuság ildomos, szerény 
viseletét illetőleg, – az emlitett tanodának jó hirét nem 
csekély mértékben növelte. Végre nem hallgathatjuk el 
azt is, hogy a mily örömmel láttuk egyfelől a városunk- 
ban székelő minden cs. k. hivatalok főnökeit e tánczviga- 
lomban részt venni: éppen oly roszul esett, hogy a derék 
főnök uraknak a szent ügyet pártoló ezen szép példáju- 

kat alárendeltjeik közől igen kevesen követték, s hogy a 
vidéket oly csekély szám képviselte. E miatt a tiszta jöve- 
delem csak m e. 60 pftra mehetett. E nem igen nagy rész- 
vét mentségeül tán csak az szolgálhatna, hogy tavaly a 
reformatusok közzsinata alkalmával, még rendeztetett 
volt itt egy muzcumbál, melynek jövedelme több fogott 
lenni a mostaniénál, de a melynek közlését a „Közlönye 
hasábjain, a muzeum javára tett többi áldozatok között, 

eddig nem vettük észre. 

a A hirlapi figyelmeztetésnek egy nagy hasznát tapasz- 
taltuk. Ugyanis a ref. megye mult év vége felé egyik lap- 
ban érdekeltetvén azért, hogy temploma oldalát ott lakó 
harangozója által füstöltetni megengedi: azonnal neki lel- 
kesült, egy telket vásárolt, arra más lakházat épitett a 
harangozónak, s ennek régi lakát egy csinos bolttá alaki- 
totta át, az ebben lakhatást örökre megtiltván és lehet- 
lenné tévén. Fogadja helyeslésünket! 

Ezek után a historia kiegészitéseül, a történész szá- 
mára, följegyezzük még azt is, hogy itt közelebbről a vá- 
ros cseréjében egy nagyszerü majalis tartatott, melynek 
czélja volt, a zöldbeni üditő szórakozáson és vigadáson 
kivül, a különböző fajuak egymáshoz simulása. E czél 
meglehetősen el is éretett; mert minden fajbelieknek kü- 
lön asztaluk volt, s mindenki fajrokonaival jól lakomázott 
és múlatott; sőt még annyira is ment a dolog, hogy egyik 
asztaltól a másikhoz kolcsönös deputatiók küldettek, a 
melyek aztán akkora áldomásokat mondtak, hogy csen- 
gett belé az erdő, s lett volna mit hallgatni a fáknak is, ha 

t. i. megérthették volna. Ezen zöld mulatságban igen sok 
arczot láttunk olyat, a milyenhez a muzeum-bálban nem 

volt szerencsénk. – Melyből a tanulság annyi, hogy más- 
kor a ki valamely szent czélra bált hirdet, s azt akarja, 
hogy az népes legyen: tehát hirdesse azt a zöldbe, aztán 
ne kürtölje ki előre annak czélját és ne szabjon semmi 
bementi díjt. 

BOUDVÁRI. 

Sz. Kocsárd. Jun, 3-kán 1857. Édes öröm lepi meg 
az emberi szivet annak látására, hogy a vallás iránti rész- 
vét még nem hamvadt el az emberi kebelben. Egy ily szent 

öröm jutott részünkben a sz. kocsárdi virágzó ev.ref. egy- 
házban is f. hó 3-kán. E helyhez a multaknak sok édes 
és keserü emlékei kapcsolvák. - Ez is szinhelye volt a 
csapásoknak, melyek egyesek életén, s a hon szép föld- 
jén pusztitólag vonultak át. - Ekkor a lakosok elbujdos- 
va idegen helyen kerestek menedéket, – a kik pedig hon 
maradtak – kinos halál martaléki lettek. A visszatérők 
szerencséjük romjait, vagy kedveseiket siratták. A pusz- 
tulás kiépülhetésére alig volt remény, de a hol embe- 
ri erő elfogy, ott az örök hatalom segit. Itt is 
ez bebizonyult. Ezen nép visszatérte után a háborut, me- 
lyet mások folytattak ellene, most maga ellen forditotta , 
s kevés erejét a versengésben emésztette fel. Te m plom 
megrongálva, oskola árván sinlettek, s közügy, val- 
lásos élet, nevelés szent érdekeiről csak kevesen gondol- 
koztak. Ily szorongató állapotban a felzaklatott kedélyek 
közepett megjelent köztük egy egyházi férfi, kinek ké- 
rő, és engesztelő szavaira békeség lett Izraelben, s az 
egyetértés lelke ezelőtt két évvel éppen pünkösd harmad 
napján megszállotta a gyülekezet tagjait, s elhatározták!, 
hogy csaknem pénz nélkül (mert az egyháznak kevés 

volt) magok erején templomukat kinyitják. - Ezen 
emberek , kiket az olvasó közönségnek ezennel felmuta- 
tok, szavukat becsülettel beváltották , szép orgona, és 
uj koronával ékesitették, s ma ezeket felszentelve nagy 
számu gyülekezettel Istennek buzgó hálákat adtunk. 

Ez alkalommal a helybeli pap tiszt. Sz. Is és n. 
enyedköri ev. ref. jegyző L. L. urak a szent czélhoz il- 
lesztett jeles szónoklatokat tartottak, melyeket a gyüle- 
kezet gyönyörélvezettel, és tanulságosan hallgatott. Az 
uj orgona hangjai közé elegyült a nép szép éneklése, 
melyet felváltott a maros-ujvári most alakult, és szép re- 
ményt igérő zenekar, mely diszére van a derék sótiszt- 
ségnek. Éppen rész. zsinat tartatván, a papság végül ur- 
vacsorával élt, s az innepélyt berekesztette e köri es- 
peres ur buzgó imája, melyet a hazáért, az anyaszent- 
egyház virágzásáért, a legjobb fejedelemért emelt Isten- 
hez. - A vendégek legnagyobb részét t. Fosztó Károly 
ur vendégszerető neje fogadta, és lakomájával vidámi- 
totta , kinek hálás köszönetet mondunk. 

Én lantomat rég füzfára szegeztem, s most csak 
azért penditém meg, hogy adjam értésére a versengő 
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embereknek miképp, ha egymást kergetik, marják, a 
közélet legszebb érdekét felemésztik; ha pedig, mint 
a szent apostolok, egyenlő akarattal lesznek, nagy 
dolgokat visznek véghez, melyekhez az emberiség jö- 
vendője van kötve. Szolgáljon erre például a sz. kocsárdi 
gyülekezet, mely lelki szemeit egyszerü oskola létesité- 
sére forditotta. Megvárom hogy e részben is szavát vált- 
sa be; ha eztteendi, agg lantomat ismét megpenditem. — 

Sz. Kocsárd! szemeim te reád néznek !! 
R.L. 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
= Meg kell dorgálnunk a nyilvánosság színe előtt magun- 

kat, hogy tisztelt iróink fényes névsorából, az összeszerkesztés 
közben sietség miatt lapunkhak még nehány érdemes munkatár- 
sát, u. m. Benkő Károly, Csürös József, Csatáry Otto, 
Girókuti, Kis Mihály esperest, Pesti F rigyes,Szentki- 
rályi Gábor, Szilágyi Sándor, sSzékely Ádám, és 
Sebessy István urakat kifeledtük , mit már részben igyeke- 
ztünk előfizetési mellékletünkben kiigazitani, kik, mint szintén a 
több elősorolt irók már tettleg irtak lapunkban, vagy közremun- 
kálásukról hitelesen biztosítának. 

* A kik azon hitlel ébredtek junius 13-kára , hogy isten 
tudja mily horzasztóságos uton-módon világ vége lesz, vajjon 
hogy érzik most magukat? Bizonuyára jól, de aligha nem szé- 
gyenlik magukat azon könnyenhivőségért , melylyel hitelt adtak, 
oly lelkiismeretlen, absurd Jövendőléseknek , mint a minőkkel a 
világot ijesztgetlni különös kedve telt valamely unatkozott fönek. 
Az alapos tudomány komoly közbeszólása hiába volt, még a mi- 
veltebb körökben is akadott oly gyenge fő , mely sehogy se tu- 
dott menekülni a németországi világpusztító röpíratok által tá- 
mogatott rögeszmétől. Hát még a nép, melylyel némelyek oly 
kegyetlen tréfat szoktak üzni, mennyi bolondot hítt. Furcsánál- 
fnrcsabb, s itt olt a közerkölcsiségre názve szomoru példákat 
hozhatnánk fel; de e helyett inkább arról értesitjük olvasóinkat , 
hogy ha nem is jelent meg az az üstökös, mely földünket meg- 
semmisitendő vala, de még ez év september havában csakugyan 
alkalmuak lesz gyönyörködni egy ,földiekkel játszó égi tüne- 
mény"-ben Sept 18-kán reggeli 3/,14 és 3/,9 óra közt na pfo- 
gyatkozás álland be. 

* Értesitjük a közönséget, hogy ezután „az erdélyikölcsö- 
nös jég- és tűzkármentő társulat" bankja is vásáról be urbér- 
kárpótlisi papirokat, még pedig a bécsi bőrzei árkelethez kép- 
pest csak 8/,- 1 percenttel alább szám tott értékben. 

* E hó 11-kén estve ujból Heinrich optikai mutalványai- 
ban gyönyörködénk, a nemzeti szinház falai közt. A mutatvá- 
nyok nagyobb része, melyeket jó magyarázó szavallat kisért, 
astronomiai kepleleket tartalmaza, s magyarázat közben igen 
ügyesen kimutattatott azoknak kicsinyhitüsége, kik égi testek 
összeütközése mián a fold elpusztulásától rettegnek. 

* A napokban egy igen szép fogorvosi műtétnek voltunk 
tanui, melyet dr. Bélteky János ur vitt véghez , ki pár hét 
óta körünkben mulat, s éppen távozni készül. Minthogy ama mü- 
tét aestheticai szempontból nem nyujt olynemű tárgyat, melynek 
tüzetes leirásával kivált gyöngébb idegzetű nő-olvasóinkat gyö- 
nyörködtetni remélhetnők, tehát legyen elég ez alkalommal ko- 
lozsvári olvasóinkat, a kik fog vagy egyéb szájbajokkal vesződ- 
nek, egyszerüen figyeluteztetni, hogy fennevezett orvos és fog- 
muűvész ismereteit igénybe venni siessenek. Mint értesültünk leg- 
fölebb csak 5-6 napot kiván még Kolozsvártt lenni. Lakása b. 
monostor-utcza, Mikes-ház. 

* Magyarhoni legkivált útleirásairól ismert irónk Csa- 
táry Ottó, körünkben múlat, közelebbről Abrudbányára 
rándul, honnan visszatérve, Kolozsvártt megint utjába ejti. 

* Az abrudbányai és verespataki csekély magyar polgár- 
ságnál – mint a B. H. abrudbányai levelezője irja — ritka olva- 
sási szeretet tapasztalható, és a magyar irodalom olt szép párto- 
lásnak örvend, minek bizonyitására legyen elég azon tény meg- 
emlitése, hogy oda 96 magyarés 32 németkülönféle ujságpéldány 
jár, a mi Abrudbánya és Verespatak 1200-at alig haladó lakos- 
ságának igen nagy dicséretére válik. 

* Bécsből jun. 8-ról irják, hogy a protestáns egy- 
házi-kér dé s megoldása , melyet kivált Magyarország feszül- 
ten vár, közel kilátásba lenne hozva. Bizonyos, hogy az utóbbi 
hét folytán a bel- és nevelésügyi miniszter urak ő felsége által 
több rendben Laxenburgba idéztettek, s az értekezés tárgyául a 
protestáns egyházi kérdés szolgált. 

* Folyó hó 5.dikén reggel nyittatott meg a pesti gaz- 
dasági műkiállitás cs k. Főherczeg Albrecht Magyar- 
ország Főkormányzója jelenlétében. Jelen volt cs. k. Ernő Fő- 
herczeg is, s a magyar aristocratia számos tagjai; a vidéki 
földbirtokosság szintén jelentékenyen volt képviselve. 

* B. Kemény Zsigmond előfizetésre hivja fel a közön- 
séget Veres József „Dalok és beszélyek" czimű müűveire, melyek 
kiadását magára vállalta. Megjelennek a dalok és beszélyek sept. 
15 kén, előfizetési illetéket (1 pfrt) augustus elejéig elfogad 
Pfeifer Ferdinánd. 

* Kecskeméten özvegy Csernyus Zsuzsánna asszony- 
ság 34,000 pft értékü fekvő vagyonát oly czélból ajánlotta fel, 
hogy azon Kecskeméten gazdasági tanintézet állittassék fel. Ha 
pedig a gazdászati tanintézetek egyikét az állam nem Kecskemé- 
ten állitná föl, a fönebbi nagy összeg ugyanott a cath. tanügy ja- 
vára fordittassék. 

* Székesfehérvárott ngos és ft. királyhegyi Farkas Fe- 
rencz nagyprépost egy felsőbb leánytan- és nevelőintézet alapi- 
tására már 1853-ban 32,000 pfot adott, e czélra odaajándékozván 
saját szép, tágas lakházát is A város , hogy az intézet életbelép- 
letését sieltesse, az épitkezésre szükséges földalapot odaengedte 
11,000 pftért; a ngos nagyprépost pedig a többi összes költsé- 
geket, melyek legalább is 20,000 pftra rugnak, magára vállalta. 

cs. k. A. Fölsége, mint remélik, maga fogja letenni az alap- 
követ, s az intézet legmagasb engedelemmel az ő nevét fogja 
viselni. CT. L.) 

* A „Tanodai Lapok" ismét egy nagyszerü áldozatot hir- 
delnek a tanügy és nevelés terén. Ő excellentiája Szaniszló 
Ferencz ir. s nagyváradi 1. sz. püspök Ő cs. k. Ap. Felségeik 
legm. látogatása alvalmából az ottani fi káptalannak különféle 
jótékony s különösen tanodai czélokra 16,000 pfnyi alapitványt 
méltóztatott átadni, 

KütL FÖL D. 

Anglia. Constantin nagyherczeg Angliában csu- 
pán a királynőnek volt vendége. Az ő Osbornebanui mu- 
latásáról az ellenzéki Herald szól először, mint kép- 
zelhető, nagyon elégületlen képpel. Francziaország- 
ban, ugymond, nyilván és ünnepélyesen fogadták a 
nagyherczeget; Angliába csak lopva érkezett; alig tette 
lábát britt földre. Mert ha béke van is London és Péter- 
vár közt: még mindig nem rózsaszinü a két udvar köz- 
ti hangulat. Ha az ó-orosz párt feje meglátogatja Londont, 
sem az udvar, sem a kormány nem áll valajót a nép részé- 
rőli fogadtatásról. Ezért fogadták egész csendben Osbor- 
neban a főherczeget. A Herald azon is bámul, hogy 
lőttek tiszteletére. Hogy feledkezhetett meg, ugymond, 
ő felsége vendégszeretete közben arról, hogy az angol 
nép előtt a vasárnap megülése szent dolog. 

Francziaország. Párisban nagy figyelmet ébreszt 
20,000 főnyi csapatnak Brüsselbe lett bérendelése ,mi- 
vel e rendszabály, mint bizonyosan tudják, a franczia udvat 
ösztönzésére történt. A franczia kormány ugyanis tudtul 
adta a belgának, miszerinta legujabb események következ- 
tében kénytelen leend 40,000 főnyi csapatot küldeni a 
szélekre. Az „Ind. belgett szerint a belga csapatok 
ugyan eddigi állomásaikra visszaindíttattak; de a franczia 
kormánynak sehogy sem tetszik a belgiumi szabadelvü 
buzgalom. 

— A franczia kormány legujabb chinai tudósitásai 
jelentik, hogy a keresztények üldözését China belsejében, 
s hátsó India chinai államaiban ismét hevesen megkezdték. 

— A „Monitenr:e jelenti Algilgirból máj. hó 
27-ről. A beni-ratok hódolatot ajánlottak s a franczia 
részről tett föltételeket elfogadnák; az abdonelláh-k ha- 
sonlag; re nélik, hogy a többi törzsek is követni fog- 
ják őket. 

– A köztársasági választó-bizottmány Pá- 
risban még eddig nem tudott valamely lajstrom felett meg- 
egyezni. A „Siéclett által javaslott férfiak közöl csak 
Carnot és Goudchaux ellen nem volt semmi kifo- 
gás. A koztársasági párt, mely csupán demonstrálni ki- 
ván s ugyszólva életjelt adni, a két emlitett névhez még 
a Hugo V. Charras, Ledru-Rollin, Blanc L., Sue E., Bar- 
bés , Raispail, Pyat Bódog neveit is hozzá akarja csatolni. 

Amerika. A „Globe- szerint az uj-grana dai köz- 
társaság elnöke elfogadni szándékozik egy oly intézke- 
dést, melynek főpontja abban állana, mikép a p an am ai 
földszoros összes kikötői szabadoknak nyilvánittatnának , 
Franczia s Angolország garantiája alatt. 

— HMire jár, miként a mormonoknak, az egy- 
házi javak kezelésére vonatkozó kérdések következtében, 
komoly vitályok támadtak, s Brigham-Young, e csu- 
dás szentek még csudásabb feje, csak futás által mene- 
külhetett meg a mormonok dühe elől; 77 nejeinek sorsa mi 
lészen, nem irják 

— Mint mondják, egy flibustero-csapat Guay- 
mast, Sonora államban elfoglalt. 

— Washingtonból jölt hirek szerint, az amerikai 
kabinet, Anglia, Franczia és Spanyolország beléegyezé- 
sével, egy javaslat felett tanácskozik, mely szerint Ku- 
bát sajátjává fogná tenni. A vételár 100 millió dollár 
fogna lenni. 

Belgium. A jótékonysági törvényjavas- 
lat a máj. 21-ki ülésben került végtárgyalás alá, s a 
jobb és baloldal között a leghevesebb vitákat idezte elé; 
s különösen Frére baloldalitag beszéde a karzaton nagy 
számban egybegyült közönség részéről oly tetszésvihart 
idézett elő , mely az elnököt készteté, az ülés ideiglenes 
félbeszakitása mellett, a közönségnek a karzatokról ki- 
takaritását megparancsolni. Később az ülés ismét meg- 
nyittatott, a törvényjavaslat legfontosb két pontja 61 
szóval 41 ellen elfogadtatott; de azalatt a parlamenti 
épület, előtt nagy néptőmeg, mintegy 1000 — 1500 
emberből álló, özönlött össze, a követeket kimenetkor nép- 
szerüségök foka szerint üdvözölni kivánta. Ekkor vélet- 
len félreértésnél fogva a pápai nuntius, ki szintén jelen 
volt az ülésen , s távozásakor a tömeg által egy más egy- 
házi férfiunak tartatolt, pisszegéssel és mormogással fo- 
gadtatott; a főpap elhalványulva tért vissza a kamra palo- 
tájába, de csakhamar azután Villain miniszter karján 
az azalatt felvilág ositott tömegek közt gyalog eltávozott. 

Másnap 28-án a ministerelnök a kamarának e sajnos 
eseményről jelentést tett, értesitvén azt, mikép ő ezen 
eset után tüstént sietett a uuntius urtól mentegetés közt 
bocsánatot kérni. A vita a törvényjavaslat többi pontjai 
felett tovább folyt s e napon különösen Del fosse ellen- 
zéki szónok beszéde tünt ki, de ennek daczára a javas- 
latnak ismét egy fontos pontja lorokatározatta. Ekkor az 
egész városban nagy izgatottság uralkodott; már d. u. 2 
órakor sokkal nagyobb néptömeg állt a kamrai palota előtt, 
s valahányszor egy egyházi férfiut megpillantottak, oly 
orditást kezdének, mely még a tanácsterembe is béhatott; 
az igazságügyminisztert s több clericalis követet hasonló- 
lag füttyökkel és sivitással fogadának. Onnan a népto- 
meg elvonult Frére házához, hol éljenekre fakadott s 
a brabancomtét énekelte; innen ismét nyugodt csendes 
csoportokban a kir. palota elé tódult, s ott egy szabadság- . 



fa körül dörgő „Vive le roi!: kiáltásokat hallatott s vég- 
re a fölebbi népdalt éneklé. Ezután még több követ házait 
visztelé meg éljenző vagy ellenkező kiáltásaival, s mi- 

dőn végre a jézsuiták palotaszerü iskolája előtt elhaladt , 

kihágásokra is vetemedett s nehány ablakot bévert; ugyan 

ily kihágások fordultak elő a kapuczinusok zárdája s 

Coomans szerkesztő háza előtt is. Mig e tömeg végig 

gomolygott az utczákon , addig a miniszterium együtt 

ült, hol egyszersmind egy granátos osztály is fel volt ál- 

litva. A szinházban, ugy mint az előtt is, fordultak elő je- 

lenetek, de ezek egészen más természetüek voltak, itt a 

brabanti hg. és hgnő, kik „Tell Vilmost- előadására a 

szinházban megjelentek, legelragadottabb lelkesedésnek 

voltak tárgyai , jeléül, hogy a belga népnél a korona irán- 

ti tisztelet messze felüláll a népnek minden bármily za- 

jos izgalma föloött. 
Másnap ismét tartani lehetett a zajos jelenetek meg- 

ujulásálól. Délelőtti 10 órakor azonban ministeri tanács 
tartatott a király elnöklete alatt, melyben a kabinet mind- 
két párt főnökeinek béegyezésével abban állapodott meg, 
hogy az e tárgybani viták keddig elnapoltassanak, mi a 
később tartott ülésben aztán határozattáds lett. A belügy- 
miniszter egyszersmind jelenté, mikép a polg. és katonai 

hatóságok egyetértve intézkedtek, hogy a mult napoké- 

hoz hasonló események többé elő ne forduljanak. A pa- 

lota előtt azonban ismét számos embertömeg állt, de mi- 

dőn a vadász-zászlóalj s egy csendőrszakasz állást fog- 
lalt, ismét elvonult. A polgárőrség is egybehivatott; a 
granátos és vadászezredek a kaszárnyákban consignálva 

voltak. Estve minden utczában jelentékeny tömegek mo- 
zogtak, a nélkül azonban, hogy legcsekélyebb kihágás 
vagy csak manifestatio előfordult volna. Ugyanazon nap 
egyszersmind vizsgálat indittatolt meg a mul: napok za- 
vargásai miatt, melyek a „kamarák alkotmányos tekinté- 
lye elleni merényleteknek jelöltetnek.46 

Brüsselen kivül Antwerpen, Mecheln, 
Mons s egész városok szintén zavaros jeleneteknek valá- 
nak tanui, miknek csak a kamrák elnapolása vetett vé- 
gett legalább ideiglenesen. Azonban, hogy a vihar ujból 
elő ne zuduljon, a belga kormány egy 20 – 30,000 fő- 
nyi tartalékseregnek fegyver alá szólittatását elhatározta. 
— Brüsselben folyvást rebesgetik , hogy a miniszterium 

le fog lépni , s a feljebbi rendszabály által csak azt akar- 
ta tanusitani, hogy nem gyöngesége érzetében engedi át 
a tért. A clerikális párt sem látszik arra határozni el ma- 
gát, hogy ujjat vonjon a szabadelvü közvéleménynyel , 

mely a kérdéses jótlékonysági törvényt kárté- 

konynak találta. 
A franczia kormánynak éppen nem esett inyére a szom- 

széd kis állam zajgása most az uj követkamrai választá- 

sok küszöbén; mert jótól jót tanulni, rosztól roszat. Ez 

oka, hogy a megszeppent franczia kormány az alkotmá- 

nyos élettel együtt járó mozgalom miatt meg nem rettent 

belga kormánynak legroszabb esetben franczia csapato- 

kat is ajánlott rendelkezésére , mit csakugyan az előbbe- 
ni szépen megköszönt, s magát elégségesnek tartá saját 

házi bajainak eligazitására. 
Brüsselből jun. 1-én irják: A király tegnap fogadá 

Vilain külügyministert, ki –mint állitják — a kabinet le- 

mondási kérelmét átnyujtá a királynak. A 70 befogatott 
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személy közől még csak 32 van fogságban; a többi sza- 
badon bocsátva. 

Dánia. A skandináv unio eszméje mindeddig 
csak burokban fekszik ugyan, de életrevalósággal bir- 
ván, életbe léptetése előbb-utóbb a körülmények hatalma 
által nagyon bihető. Németországban a skandinavis- 
mus azért talál nagyobb részvélre, mert kijelöli az utat, 
melyen a német herczegségek kérdését alaposan megold- 
hatni. Egyedül az unio szabadithatja fel a herczegségeket; 
az csak a természetesen összefüggő skánd államokat füz- 
heti egybe és a soha nem egyesülhetőt választhatja csak 
el egymástól. A dán öszalkotmánynak csak az lesz ered- 
ménye, hogy Dániát mindinkább gyöngitse, folytonos 
nyugtalanságban tartsa s arra kényszeritse, hogy Orosz- 
ország karjaiba vesse magát. A mily kevéssé szenved- 
hetik ezt meg a német hatalmak és a nyugoti hatalmassá- 
gok, épp oly érdekökben fekszik, a keleti tengeren az 
erök egyensulyát helyreállitani. Egy állam, minő az éj sza- 
ki unió fogna lenni, mintegy 7 millió lakossal, 271 ha- 

dihajó és 2000 ágyuból álló tengerészettel, s békeidején 
körül-belül 200,000 emberből álló szárazföldi sereggel, 
már magában is hatalmasságnak tekinthető. Az unió An- 
gol- és Francziaországban támpontot talál az orosz el- 
nyomás ellen. Dánia csak Svédországgal és Norvégiával 
egyesülten lehet erős és független; a német herczegsé- 
gek vesztesége csak előnyére szolgál Dániának, mihelyt 

Svédországgal és Norvégiával egyesülve lesz. Hogyezen 

eszmék már is hatást gyakorolnak, mutatják a legujabb 

kopenhágai tudósitások. sat. Igy elmélkedik a. „Br. Han- 

delsblatt.66 

UJ PO S TA. 
– Az ,„Ind. B.6 szerint, a párisi congressu- 

si másod meghatalmazottak értekezlete legközelebb Pa- 
risban ujra összeülend, a nemzetközi bizottmány által ki- 
jelölt orosz- török határrajznak hivatalos jegy- 

zőkönyv általi szentesitése végett. Az értekezlet össze- 
ülése f. hó 13-ra van kitüzve. 

— A „Moniteur" jelenti Álgirból f. hó 31-ről, mi- 

kép Randon tbnok jelenleg Szukeralbában fontos had- 
állást foglal el; minden jól megy, az idő kedvező. 

— A jelen franczia kormány nagy hálákat ad Isten- 
nek a csendért és rendért, mely a szomszéd Belgiumban 
oly hamar helyre lön állitva, mert a francziaországi jelen 
körülmények közt az oly közel futkosó villanyos erő kön- 
nyen mozgásba hozhatná a még teljesen elfásultnak lát- 
szó választó tömegeket is. A párisi mérsékelt szabadelvű 
s orleanistikus lapok elrejtett, de mégis hatásos megtá- 
madást intéznek a dolgok mostani rendje ellen, — láncsát 
törnek az igazi alkotmányosság mellett a bonapartistikus 
rendszernek alkotmányos mázzal kent kényuralma ellen. 
Feltünő az is, hogy az angol lapok maguktartása az or- 
leanistikus lapokéval egészen megegyez. 

Az anatoliai török-orosz határ rendezésére ki- 

rendelt bizottmány uton van Ezerumba, honnan Karsz és 

Bajazid felé indulnak. 
— A Kaukazusból irják, hogy ápril. végnapjaiban 

Mehmed Emin Naib a Lala folyama mellett az oroszok- 
kal összeütközött. A cserk eszek 5000 orosz családot szed- 
tek főla környékbelifalukbans magokkal vitték a hegyekbe. 

HIRDETÉESEK. 

— Marseillen át Bombayból máj. 12-keig, Hong- 
kongból pedig ápril. 25-keig terjedő tudósitások érkeztek. 
Miratból irják, hogy a harmadik bengaliai lovasezred nyilt 
lázadásba tört ki, s a mészárlásban több tisztet és katonát 
megöltek vagy megsebesitettek. Kalkuttában hire járt, 
hogy a 34 bengaliai gyalogezred egyik benszülött tiszté- 
nél levelezéseket találtak, melyek arra utalnak, hogy az 
összes indo-britsereg általános fölkelését tervezték az 
összeesküvők. Az Afganistánba küldött brit követség el- 
érkezett Kandaharba. Cantonnál nem volt semmi ujabb 
hadi föllépés. Yehről irják, hogy nagy pénzzavarban van. 

— Marseillből jun. 6-ról irják táviratilag: „Perzsiá- 
ból érkezett hirek szerint a brit sereg hindu ezredeiben uj- 
ra fegyelem elleni kihágások fordultak elő, habár szigoru 
rendszabályokhoz nyultak, s több katonát főbe lőttek. 
Outram tábornok meghalt, A brit hadak három hónapig 
Abusirban és Mohammerahban maradnak. 

– Alexandria jun. 2. A Nil, csatornáin létre- 
hozandó vontatott hajókkali járatok tervével felhagytak. 
Az alkirály fi nevelő intézetbe menend Párisba; Clot 
bey kiséri. 

– Bombay, máj. 11. Az angol csapatok hir sze- 
rint, még három hónapig maradandnak Perzsiában: A har- 
madik lovas ezred Merutiban föllázadt s haditőrvényszé- 
kileg megbüntettetett. 

—- Hongkong, ápril. 25. A helyzet változatlan. 
Futsuban a fölkelők mindinkább elterjednek. 

— A belga miniszterek hirszerint beadták volna lez 
mondásukat, de a király még nem határozott. Bizonyos- 
nak hiszik, miképp a kamara f. hó 25-re nehány sürgös 
tárgy eligazitása végett egybe fog hivatni, de aztán a 
jótékonysági törvényterv tekintetbe vétele nélkül bezá- 
ratni. A kabinet tagjai egymásközt viszát huznak , ezért 
gondolják nehány miniszternek kilépendését. 

- A pápa saját vallomása szerint Rómában s több 
más helységben az olaszok szelleme nagyon is kormány- 
ellenes és forradalmi, s ez okból az idegen meg- 
szálló sergek segélyét még továbbra se nélkülözheti. 

—– Londonban a jun. 5-ki alsóházi ülésben az ál- 
lamkanczellár inditványozza , hogy a Sund-vámtőke egy- 
szerre kifizettessék. Az inditvány szavazás nélkül el lőn 

fogadva. 
— A moldovai kaimakam Vogorides hrg rende- 

lete folytán a divánválasztások megkezdvék. A választó 
szavazatok eddigelé nyilvánult eredménye az unio-párt- 
nak korántsem kedvező. Az egyesités Moldovára nézve 
sajátlag nem is volna egyéb, mint békebleztetése Oláh- 
országba, Jassynak tartományi várossá s bojárainak fa- 
lusi nemesekké sülyesztése. 

- Az orosz czárt és nejét jul. 17-18-ka közt 

várják Potsdamba. 
– Konstantin nagyhg az órániai herczeggel jun. 

3-kán érkezett meg Haagába. 
— Az orosz anyacsászárnő jun. 3-dikán érkezett 

Bernbe s az orosz követ Krüdernernél ebédelt. 

Mzécsi börzén. Junius 9-dikén. Magyar urbéri pap. 81 
Nemzeti kölcsön 847/ s Arany pénz 7/, Ezüst 5² ,. 

— 

Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON. 

xxxxxxx f.m..rvmymr.iy. mmrmrrhrrrmrrm 

(193) (3=3) 
Hivatalos hirdetések 

kivonatban. 
Erdélyi kormányzó, herczeg Sehwarzen- 

berg, Szebenben f. é jun. 8-ról 4674 sz. a 
pályázatot hírdet az erdélyi I. és II. ké 
relmi urbéri törvényszékeknél még 
pedig a szebeni, brassai, kolozsvári, m.-vá 
sárhelyi, beszterczei, szászvárosi, károlyfejér- 
vári, dézsi, udvarhelyi és szilágy-somlyói I 
kérelmi törvényszékeknél 30 birói és 10 
segédi, a szebeni urbéri főtörvényszéknél 
pedig 2 tanácsos-titkári állomásra, a bi- 

róira 1200, a segédire 700, a tanácsos titká- 
rira 1200 ez. ft. évi fizetéssel, Pályázhatnak 
nemcsak állami hivatalbeliek, hanem mások is, 

a kik bizalomra méltók, az urbéri perekben 
szükséges ismerettel és gyakorlottsággal bir- 
nak, s a lakosság anyai nyelvét ismerik. A 
pályázók adják be szabályszerű kérelmeiket a 
cs k. helytartósági elnökséghez f é julius 
8-káig. 
A dézs megyei cs. k. törv. szék f é. 

máj. 5.-ről 2208 sz. a. felhivja gróf Beth- 
Jen Miklóst és gr. Bethlen Imrét elle- 
nök, ügyvéd Tamási Sándor által, mező tó- 
háti haszonbérlő Ráczkövi Ádámtól a magyar- 
frátai jószág után követelt 3225 e. ft. iránt 
inditott kereset védelmire. Felelettételi határ- 
idő 60 nap. Részökretakirendelt ügyvéd dr 
Kühbaecher. 

A tordai cs. k. járáshivatal mint törv. 
szék f é. máj. 4-ről 999 sz. a tudatja, hogy 
Gusztin János elfoglalt 12850 számu házát 

Uj.Tordán, orvos dr. Szigeti kérelmire, juli- 
us 1, és 31 kén d. e. 9-kor a helyszinén 
közárverésen eladják. 

A k fejérvár-megyei cs. k. törv szék f 
é. máj. 18-ról 1472 sz. a, tudatja, hogy So- 

mogyi Ferencz kérelmire, báró Bánffi 

Zsigmond 9887 vált. ftig 30 krig elfoglalt 
gáldtői rész-jószágát I. é. junius 27 és ju 
fius 31-kén d. e. 9 kor a helység házánál 
közárverésen eladják. 

A dézs megyei cs k. törv. szék f. é áp. 
ril 19-ről 15074 sz a. tudatja, hogy ügyvéd 
Tamási Antal által Hűffel Ferdinánd kérelmi 
re, volt udvari ágens Janka Lajos 16,000 
ezüst rftig elfoglalt sz.-gotthárdi, sz egyedi 
és mahai részjószágait f. é. julius 2.kan és 
augustus 6 kán d. e. 9-kor az ottani törv. 
széki irodában közárverésen eladják. 

A zilahi cs k. járás törv. szék f é. máj. 
12-ről T4b sz. a, tudatja, hogy egrespataki 
földmives Szénási János vesztegetőnek 
van nyilvánitva és gondnokság alá téve. 

A dézs-megyei cs. k. törv. szék f. é. 
ápril. 15 ről 1430 sz. a tudatja hogy Mederi 
József kérelmire gróf Kornis Zsigmond 
hátrahagyott tömegéhez tartozó és 12812 e. 
fira 5 krra becsült Sz benedeki részjószágát, 

é. junius 26-kán és julius 31-kén d. e 
10.kor az ottani iródában közárverésen el- 
adják. 

Urbér kár-pótlási tőke utal- 
ványozás. 

A dézs-megyei cs. k törv. szék f. é 
máj. 19-ről 2437 sz. a. tudatja, hogy m-lá 
posi Bak Orsolya asszony részire petri- 
tyei jószága után 18ö7 e. f. bl/, kr. kárpót- 
lási tőke és 300 e ft. 361/, kr. kamat van 
előlegesen megadva A követelők béjelentési 
határ ideje f. é. august. 6 ka 

A brassó megyei cs. k. törv. szék f. é. 
máj. 23-ról 2888 sz. a tudatja hogy ilj báró 
Bruckenthal József részire a fogarasi 
járásban jaasii, hureri és bethleni jószága 
után 26.199 e ft. 132/, krt kárpótlasi tőke 

és 9272 e. ft. 22/, kr. kamat van előlegesen 
meg adva. A követelők béjelentési határ ide- 
je julius 27-ke. 

Nem hivatalos. 

Jutalom!!! 
Magyar Frátáról (a mocsi-kerületben) 

tolyó évi máj. 9 kén egy négy éves pej-kan- 
cza, a mely t4á maroknál nagyobb, a két 
hátulsó lába szárcsa, a hasán, a hol a lekötő 

szokott állani, balfelől egy vékony fejér vo- 
nalocskával bir, eltévedt. A ki ezen kanczá- 
ról valami tudomással bir, jelencse akár a 

mocsi cs. k. hivatalnál, akár M -Frátán tulaj- 

donos Mandola Józsefnél, a ki e szivességet 

legott (10) tiz pfttal jutalmazza meg. 

194) (3-3) 

Torda május 25 kén. Fürdőnk piros lo- 
bogója közeledő junius első napján ki fog 
tüzetni. Az intézet körében vidéki vendégek 
számára szállás, szabad és zárt fürdő szobák 
illő kényelmekkel ellátvák. Gondoskodva van " 
kivánságot kielégitő vendéglősről és pontos 
szolgálatról; hideg meleg fűrdések dijja a 
mult évinél feljebb emelve nincsen; két ké- 
nyelmes fogat minden idő-tájban tanálható a 
cs k postahivatali szállás előtt kész, egy sze- 

mélynek 10 p. krért a fürdőhez kivitelére s 

árért vissza is hozására A szenvedő betegek 
és a nyári fürdés mulatságait élvezni ohaj- 
tók mind ezekről értesitetnek. 

ld. Kemény István 
intézet igazgatója. 

c198 
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a A t. ez. földbirtokos urakhoz! 

Alólirt mint több bécsi bankarház képviselője, Molozsvárra 

vissza érkezelt és a várandó urbéri karpotlasi tökékre szerződik, 

felszólitattnak tehát a szerződni kivánók, hogy az ezt érdeklő kimutatásokkal ellátva, 

személyesen vagy törvényes felhatalmazottjók által alólirthoz magukat megalázni szi- 

veskedjenek. Kolozsvártt, junius 12 kén 18b7. 

sz ügynökségi tulajdonos Pestről, mint több bécsi ban- 

kárház képviselője Erdélyben. 

Értekezhetni reggel 912-ig, délután 3-tól 6-ig.. – Lakásom b. farkasutcza 
81 szám gróf Karacsainő házánál első emelet. 
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Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 


